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Ernő könyvkereskedésében Aisólendván.

A nyilttér sora egy korona.

A magyar tanító.
Alsólendva, március 7.

A téma nem uj, szinte napról-napra 
felbukkan az újságok hasábjain egy-egy 
rövidke hir, amely arról számol be, hogy 
valahol a magyarságtól elszigetelt nemzeti- 
ség-lakta erdőháti falucskában egy szegény 
tanító kiizködésekkel, szenvedésekkel teli 
életét a magyar kultúra terjesztésére, a falu 
idegen anyanyelvű gyermekeinek meg- 
magyarositására szenteli. Az újságolvasó 
közönség n legtöbb esetben átsiklik az 
ilyfajta hírek fölött, nagyritkán elolvassa 
és elolvasás után anélkül, hogy valami 
mélyebb nyomot hagyna lelkén, tovább 
forgatja az újság lapjait. Ez a közöny, ez a 
nemtörődömség fényesen jellemzi úgyszól
ván az egész magyar társadalmat.

Ha valahol tőlünk távol, tengereken, 
országokon túl, idegen földön szerencsét
lenség történik, legyen az bár a legbor
zalmasabb, legkegyetlenebb katasztrófa, 
emberek százával, ezrével vesszenek is el, 

képtelenek vagyunk a lesujtottakkal 
együtt érezni, még csak meg sem borzon- 
gunk a borzalmak hallatára. Az az óriási 
távolság, amely lelkivilágunkat elválasztja 
azokétól, nem engedi, hogy a részvét, a 
megindulás felülkerekedjék bennünk.

Ez a hasonlat jutott eszünkbe, amikor 
a nagyközönségről és a magyar kultúra 
terjesztőiről, apostolairól — a tanítókról 
beszélünk. Az az óriási és szavakban ki- 
fejezhetlen értékű munkát, amelyet a magyar

tanítóság a magyar kultúra érdekében kifejt, 
a nagyközönség nem méltányolja kellőkép
pen. Nem méltányolja pedig azért, mert 
fogalma sincs arról, hogy mekkora erőmeg- 
feszitésre, milyen önfeláldozásra van szük
sége annak a szegény magyar tanítónak, 
akit a sors valamelyik oláh — vagy, hogy 
Zalamegyéről beszéljünk —  horvát s vend 
falu rozoga iskolájába vet azzal a nyiit 
feltétellel, hogy az a falut, amelynek lakos
sága a magyarság ellensége — magyar 
hazafiakká nevelje.

És az a magyar tanitó, aki ezt a mun
kát a legtöbb esetben saját elhatározásá
ból magára vállalja, tűrve minden szenve
dést, minden gáncsot, megpróbáltatást, 
amely bőven kijut számára, életének alko
nyán olyan eredményeket mutat föl, amelyek 
előtt kell, hogy minden jóérzésü, a nemes 
tettek iránt fogékony lelkű magyar ember 
tisztelettel, hálával emeljen kalapot.

Ez a tisztelet és hála kétszeresen kijár 
Zalamegye tanítóinak. Zalamegye déli része 
idegen ajkú népekkel van benépesítve. 
Horvátok és vendek lakják a községeket, 
akik, elhisszük, lehetnek jó és hű fiai a 
magyar hazának, de semmiesetre sem ra
gaszkodnak hozzánk oly erővel, hogy 
lelketlen agitátorok munkáinak ne hódolja
nak és rábeszélésre meg ne próbálkozza
nak ahhoz a nemzethez csatlakozni, amely
nek a nyelvét bírják. A közelmúlt eseményei, 
a Muraközben elkobzott röpirat, a Lajt- 
mann— Zrinyi-féle sajtópör — klasszikusan 
igazolják, hogy van okunk az aggódásra.

Kikre vár tehát ezekután az a nagy 
feladat, hogy Zalavármegye horvát és vend 
lakóit megtartsák a magyar nemzet számára? 
Erre a kérdésre egy a felelet: a magyar 
tanítókra! Egyedül ők vannak hivatva a 
nemzetiségi veszedelem továbbfejlődésének 
meggátlására ; az az energia, amely annyira 
jellemzi tanítóinkat, kell, hogy továbbra is 
fényes eredményeket produkáljon a magyar 
kultúra, a magyar nyelv, a magyar nemzeti 
eszme érdekében. Papjaink támogatására, 
helyesebben: a papok agitációjával elért 
eredményekre nem számíthatunk. Nem azért, 
mintha a horvátok és vendek között nem 
volna egyetlen magyar érzésű pap sem, 
de nekik, hogy eredményeket érjenek el, 
szükségük van arra, hogy olyan nyelven 
beszéljenek a néphez, amilyen nyelven 
a nép beszél. Már pedig ily módon magya
rosítást nem lehet elképzelni. A tanítókban 
van minden reményünk, ők, egyedül csak 
ők férkőzhetnek hozzá a fogékony, könnyen 
hajló gyermeki lélekhez és tehetnek szolgá
latot a magyar haza érdekében.

Mi bízunk, hogy ennek a vármegyének 
idegen ajkú lakossága is csak egy nemzetet 
ismer el ebben az országban s ez a nemzet 
pedig a magyar nemzet. Hisszük, hogy 
tanítóink, a gaz agitátorok erős munkáinak 
dacára is, mint a múltban, úgy a jövőben 
is lankadatlan erővel és kitartással dolgoz
nak a községek megmagyarositásáért.

— Kérjük előfizetőinket, kik lapunk órával hát
ralékban vannak, hogy tartozásukat mielőbb küldjék be, 
mert különben címükre tovább nem küldjük a lapot.

TÁRCA.
Békitgetve, becézgetve. . .

I .

Érzeü-e a vágyam puha, nehéz selymét 
Lelkedre simulni?

Érzeü-e a csókom forró tűzesőjét 
Szép szemedre hullni?

Érzed-e az álmok aranyos varázsát,
Melyek hozzád visznek?

Érzed-e az egész dacos megadását 
E nyugtalan szívnek?.-..

I I .

Vágyod-c a csókom, remegő lázakban, 
Amikor rám nézel?

Váiod-e, áldod-e titkon, egymagádban 
Minden ölelésem?

Érted-e, kérded-e: vájjon ez az egész 
Nem játékos álom?

Tudod-e, érzed-e, hogy a legdrágább vagy 
Nékem e világon?! ..  .

NÉMETH BÖSKE.

Hét év múlva.
Irta: LÉLEK IMRE.

A zöld selyem függönyön áttörő bágyadt 
őszi napfény csak alig világította meg a kis 
rococo-szalónt, melynek bútorai színes foltokká 
olvadtak össze a félhomályban. A szoba csend
jét csak a nagy álló óra ketyegése zavarta. A 
szép, szőke hajú asszony hanyagul dőlt végig a 
chaisse longue-on, fejét karjára támasztva. Egyik 
kezével a nagy fehérmedve-börön térdelő ifjú 
haját simogatta, ki úgy nézett rá, mint valami 
oltárképre. Az asszony végre megtörte a csendet. 
Látszott rajta, hogy valami olyant készül mon
dani, amire már régen készül, de nem meri el
mondani.

— Béla, hallgasson rám! Valamit mondok 
magának, ami nem jól fog esni, ami fájni fog, 
de olyan lesz, mint a seb, amit az orvos vág, 
hogy egy nagyobb bajt elkerüljön vele... Ne 
szóljon közbe, mert nem tudom végig elmondani 
úgy, ahogy akarom. Sok nehéz szerepet tanultam 
be előre, de mondhatom, hogy ennél átérzetteb- 
bet soha. Mi el togunk válni egymástól. Maga 
valami tanulmányút cimén elutazik s igyekszik 
pár hó alatt elfelejteni . . .

— De . ..
— Csak figyeljen... Én meg pár hó múlva 

lelépek a színpadról s eltűnők a világ elöl. Van 
Erdélynek egy elrejtett zugában egy kis birtokom, 
hol nem ismer senki, hol a jámbor oláhok nem

fogják tudni, hogy Király Herma, fél Európában 
híres drámai színésznő, közéjük temetkezett . . . 
Eltemetem a szépségemet? Igaza van ! Most még 
szép vagyok. De járt-e már ilyenkor, napsugaras 
ősszel rózsás kertben? Figyeljen meg egy rózsát. 
A szirmai még frissek, a virágai még illatosak, 
de a leveleit megcsípte már a reggeli dér. És 
nézze meg egy hónap múlva! A virágai elher
vadtak, a levelei elfonnyadtak, a törzset a kertész 
meg szalmával burkolja körül, hogy meg ne 
fagyjon Én is ilyen vagyok, de nem akarom 
megvárni, mig nálam is beköszönt a tél. A maga 
emlékezetében nem mint öregasszony akarok 
élni, hanem mint viruló szép asszony, amilyen 
még most vagyok. Nem fog engem elfelejteni 
soha. Ezt biztosan tudom. Én mutattam meg 
magának az életet, én tanítottam meg szeretni, 
én fedeztem fel magát, az ismeretlen vidéki írót, 
én adtam magammal együtt ihletet...  Én voltam 
magának az — első . . .  És mi lenne, ha ez az 
„első," pár év alatt egy öszhaju öregasszonnyá 
válna, kinek éveiből legfeljebb hamis haj, hamis 
fogak és sok-sok festék tagadtatna cl néhányat... 
Eleget komédiáztar.i a színpadon, az életben én 
— „én" akarok lenni . . .

•

Hét év múlt el azóta.
Egy uj darabja premierje után Halmay, az 

országos hirü drámaíró unott arccal bontogatta 
fel a leveleit, a melyek drámája sikere alkal
mából üdvözölték. A tálca legalján észrevett

Alsólendvai Hiradó
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Forgácsok.
Egy kis elmélkedés.

A fővárosi lapok a napokban — a képviselő
házi vitákkal kapcsolatban sokat Írtak a kis- 
ipát pártolásáról. írtak jót es helyeset, kétségeset 
és — talán — kivihetetlen! is. Mi nem foglalko
zunk politikával, azért nem is szólunk a táig)- 
hoz, csupán kiinduló pontul használtuk a fenti 
mondatot. Nem politizálunk, nem is politizálha
tunk ; de lilikek is foglalkoznánk ezzel, hiszen 
elég hiba és baj van a mi helyi iparosainkban 
és — mondjuk — talán a szervezetükben is. Ne 
haragudjanak iparos-polgártársaink, de határo
zottan ezt az impressziót keltette bennünk a mi 
egy hete összehívott ipartestületi közgyűlés. A 
köze' ülés — mint ilyen nem volt megtartható, 
mert a tagok nem jelentek meg határozatképes 
szántban, pedig több igen fontos ügy szerepelt a 
tárgysorozaton. Aki megjelent, az megfogadta az 
öregapja haló poraira, hogy Jübbet el nem jön 
semmiért. Miért nem jön el? kérdeztük. - Én 
nem mászkálok annyit ide! - volt a felelet.

Bocsánatot kérek, de én azt hiszem, hogy 
ez gyerekség, vagy fel nem fogása és meg nem 
értése az iparos-érdekeknek. Elhiss/.iik, sőt tudjuk, 
ltogj folyton meg nem tartható közgyűlésekre 
járni kellemetlen, de hiszen ez az iparosságnak 
saját érdeke és nekik a saját körükben agitálni 
kellene, hogy azon minden iparos megjelenjen. 
— Innen származnak aztán a viszályok, a vesze
kedések; mert ha a gyűlésen tizenöt iparos meg
jelenik s valami felett érvényes határozatot hoz, 
lehet, hogy az a határozat egy másik 15 ember
nek nem tetszik, akkor ez. a másik tizenöt azt 
mondja mérgesen: „ha mi ott lettünk volna. . . !  ‘ 
Hát miért nem voltak ot t? Joguk volt, süt er- 

kötelességük lett volna ott lenni! Nem 
akarjuk ezt a jelenséget intelligencia-hiánynak 
minősíteni, csupán nemtörődömségnek. Pedig már 
a mi iparosainknak is be kéne látniok, hogy csak 
egy jól szervezett, összetartó testület, jogszerű 
és lelkiismeretes vezetéssel vívhat ki magának 
valamit.

Kiváncsiak vagyunk, hogy a mai gyűlésen 
jelenlevők számát relációba hozhatjuk-e a tiz 
ujjunkkal ?! . . .

eetet, amelynek címzése ismeretlen Írással volt 
Írva. Felbontotta ezt is . . .

„Úgyis tudom, nem fogja kitalálni, hogy 
ki irta ezt a levelet. Hogy ne gondolkozzon 
sokat, egy nevet juttatok az eszébe; Her ma.  
Rég elfelejtett név ! Talán leiki szemei élé tu
dok idézni egy sápadt napfényes őszi délutánt, 
egv zöld plüss szalont, egy aranyhaju asszonyt, 
aki egy szomorú, sápadt fiatalember haját si
mogatta . . . Azóta sok idő telt el. Azt az őszt 
követte sok m ásik, a zöld plüss szalont vala
melyik zsibárus vette meg, annak az aranv- 
haju asszonynak a fejét belepte a dér . . .  És 
büszkén tekint arra, kit ö bocsátott szárnyra . . . “

Halmay bosszankodva vette észre, hogy a 
cigarettája kialudt. Miközben egy másikra gyúj
tott, pár pillanatra elgondolkozott:

— Herma? Tudom már. Az első barátnőm 
volt, egy vénülő híres színésznő, aki azt képzelte 
be magának, hogy negyven éves kora dacára 
még mindig tud szeretni . . .

Aforizm ák.
Sok emberről csak a gyászjelentés revén tudjuk meg, 

hogy a világon volt.
Lelki fájdalmak ópiuma a munka.
Személy még nem személyiség, egyén még nem 

egyéniség.
Nem azon múlik, hogy mit dolgozunk, .. •’fni hogy 

dolgozunk egyáltalában.
Ki hízelgést tűr, nem érdemli; ki megérdemli, az. 

nem tűri.
A legtörékenyebb pecsét a titok pecsétje.

A Szépítő-Egy csillét közgyűlésén hangzott 
cl. I)r. Brünner József, kinek higiénikus-szépérzé
kéről már sokszor volt alkalmunk meggyőződni, 
a viták folyamán azt az eszmét vetette tel, hogy 
talán jó volna a disznó- és marhacsordát az 
alsó-utcákon at terelni a legelőre. Dr. jozsa 
Fábián elnök, ki minden jónak és szépnek lelkes 
barátja, élénken helyeselte az ügyet, de mindkét 
szózat elfelejtődött a további tárgyalások folya
mán. Mi megpendítjük újra az eszmei. Szerény 
véleményünk és a főutcán lakó polgártársaink 
véleménye is az, hogy ez a terv kivihető s a ki
vitele esztétikai szükséglet. Nézzük csak meg 
reggel és este az aszfaltot és az utcát, mikor a 
tehenek es a disznók elvonullak s gondoljuk el, 
milyen benyomást tesz ez a látvány egy idegenre. 
Vagy milyen kellemetlen az magunknak is, mikor 
tojástáncot kell járnunk az aszfalton! Lehet, 
hogy sokak szempontjából csekély jelentőségű, 
vagy éppen kivihetetlen ez a dolog, de talán 
mégis meg kellene próbálni!

*
Apropos, Aisó-utca! . . Ha lemegyünk az 

Alsó-utcának nevezett piszok- és szemétgyiijtö- 
lielyre, minden kutyaszorítóban mely a berekbe 
vezet — látunk elsősorban egy ortográfiái hibák
kal teli táblát, mely a tisztaságra figyelmeztet 
mindenkit; másodsorban azt a piszkot látjuk, mely 
a figyelmeztetés dacára is ott van. Sokat irtunk 
már az Alsó-utcák tisztátalanságáról, de szavun
kat sem a hatóság, sem az ott lakók nem vették 
komolyan. Nem akarunk epések lenni és csak 
annyit jegyzünk meg, hogy pl a Malom-utcából 
a berekbe vezető „köz*-beti oly sok a rondaság, 
hogy az embernek keresni kell egy talpalattnyi 
tiszta helyet. Talán jó -volna, ha a rendőrök az 
Alsó-utcákba is lenéznének néha s ellenőriznék, 
respektálják-e az emberek a figyelmeztető tábla 
tilalmát! Mert a mai állapotok mellett igazán 
nem lenne csoda, ha a most még csak lokális 
infekció jellegével biró tífusz nagyarányú, vesze
delmes járvánnyá fejlődne. v. l.

Színház.
K i s s  Árpád színtársulata a múlt héten a 

közönség meleg, jól megérdemelt pártfogása mel
lett folytatta előadásait. A közönség tényleg nem 
csalódott a társulatban s szimpátiáját a szokatlan 
élénk pártfogással juttatta kifejezésre. Közönség 
és direktor lehat kölcsönösen meg lehetnek egy
mással elégedve. A hétnek több napján egészen 
megtelt a színházterem, de a többi előadásokon 
sem voltunk olyan kevesen, mint amilyen rész
vétlenség mellett folytak le az előbbi társulatok
nál a legjobb darabok. A kis Alsólendva tehát 
felismerte Kissék ambiciózus gárdájában a pár
tolásra érdemeset s ennek mi, a k ii tisztában 
vagyunk azzal a kulturmisszióval, amit a színé
szek különösen a nemzetiségi vidékeken teljesí
tenek, örülünk legjobban.

Szombaton este egészen megtelt a terem a 
..Mozikirály" cinni uj operett előadásánál Pedig 
a darab nem érdemelte meg a telt házat, üres 
léhaság, minden komoly érték néikiili, csupán a 
dekoratív Itatásra utazó dolog volt annak dacára, 
hogy az egyes szereplők minden tehetségüket 
latba vetették, hogy a tartalom silányságát eny
hítsék. K Kövy Kornélia, Fáskerti Mariska, Sándor 
Andor, Somos Piri most is a legjobbat nyújtot
ták. Kitűnő volt Kun Dezső, mint Náci iroda
szolga, nagyon tetszeti Tóth Béla (Gergely Bálint) 
s most is, mint mindig, jóizü játékot produkált 
Nyáray Rezső a Varjú Mihály szerepében. Hogy 
a darab teljesen meg nem bukott, az főként a 
kitűnő Deák Gyula érdeme, aki a címszerepben 
brillírozott a tőle megszokott élvezetes játékkal. 
Asbóth Lili, Kafka s a többi kisebb szereplők is 
jól megállották a helyüket.

Vasárnap este jóval nagyobb sikert ért el 
a „Buksi" c. operett-újdonság. A terein most is 
egészen megtelt közönséggel. A címszerepet most 
is Deák Gyula, ez az intelligens, kiforrott jó szí
nész kreálta teljes odaadással, pompás fiethüség- 
gel. Nagyon jó volt most is Nyarai a nagybácsi

s Asbóth Lili a nagynéni szerepében. Az unoka- 
hugok szerepében Fáskerti Mariska, Kövi Kornélia 
és Somos Piri nagyon kedvesen és nagyon él
vezetesen játszottak, úgyszintén jó volt a kis 
Kiss Mariska is. Elsőrendű alakítást nyújtót; 
Kun Dezső (Szabolcs), aki n ncsak játékával 
állana meg helyét akármelyik nagy színpadon, 
de gyönyörű táncával is nagy hatást tud elérni. 
Sándor Andor a Fred Wil.iam Black szerepében 
tett újabb bizonyságot arról, hogy egyik legérté
kesebb tagja a társulatnak. Andornak)1 léghajós- 
hadnagy szerepében Tóth Béla jeleskedett szép 
hangjával es komoly játékával. Hangos tetszést 
aratott Sándor Juliska, mint Máris eseléd, termé
szetes játékával. A többiek is dicséretes buzga
lommal járultak hozzá a darab jó sikeréhez.

Hétfőn „csak felnőtteknek" a „Telefon“ -t 
adták. A terem persze most is megtelt. Akik sze
retik a pikantériát (s kik nem szeretik?), azok 
jól mulattak Nyárai kitűnő alakításának, K. Kövy 
Kornélia ruiinirozott játékának, a bajos kis Somos 
Piri s a temperamentumos Fáskerli Mariska él
vezetes előadásának. Kitűnők voltak most is Kun 
Dezső, Deák és Sándor Andor. Asbóth Liii, ló 
Sándor Juliska, Király Mariska és Kafka Gyula, 
valamint a többiek is hozzájárultak a sikerhez.

Kedden a „Santuka" című városligeti bolond
ságot adták szépszámú közönség elölt. A darab 
az előadók igyekvése dacára sem tudóit tetszést 
elérni — legfeljebb a karzaton. Kafka Gyula ez 
estén kitűnt a féltékeny udvarió nagyszerű alakí
tásával.

Szerdán Fali-darab ment, a ..Kedves Au. tisz
tin", tehát misen természetesebb, minthogy 
igen kellenyesen szórakozott a közönség. A cím
szerepben Tóth Béla, ez a .fiatal, de máris sok 
tehetséggel játszó színész ügyeskedett. Tóthot 
kellemes csengésű, jói ható, szép hanganyaga is 
egyik legértékesebb tagjává teszi a társulatnak. 
Partnere, Somos Piri, most is közvetlen, bájos 
volt. Szép sikert ért el Fáskerti Mariska, a ki 
temperamentumos játékával s nem nagy, de kel
lemes hangjával életet, vidámságot ltoz minden 
darabba. Sándor Andor most is nagy intelligen
ciával játszott. Elsőrendű játékot produkált Nyárai 
Rezső, mint Konakia kormányzója, kitűnő volt 
Kun Dezső (miniszterelnök) s most is hangos 
derültséget keltett Deák Gyula (Nikolicli herceg). 
Kafka Gyula nagyon jól alakította a részeges 
barátot. Az előadás a legjobbak közül való volt.

Csütörtökön este ismét egy kellemes zenéjü 
operett ment, a „Katonadolog," melyet Tolit Béla 
jutalomjátékául adtak. A terem a bérletsziiiiet el
lenére egészen megtelt s a közönség pompásan 
mulatott. A jutalmazandó Tóthot - elég furcsa — 
egy mellékszerepben láttuk. Talán ezért is nem 
tudott felvidulni. Tóthot őszinte ovációban része
sítette a közönség. Somos Piri (Nakitiak) a fő 
női szerepben most is igen kedves voit. Sokat 
nevettünk Nyáray Rezső elsőrendű alakításának. 
Nagyon bájos volt Fáskerti Mariska a főszerep
ben. Kövy Kornélia közvetlen játékával nagyon 
jól hatott. Kifogástalan volt Deák néptanítója. 
Sándor Andor most is értékes erőnek bizonyult. 
Dicséret illeti a többieket is.

Pénteken a „Majolika" cimii vígjáték került 
szilire Deák Gyula jutalomjátékául. A főszerep
ben Sándor Andor (Frigyes herceg) a szokott jó 
volt. Deáknak nem volt nagy szerepe, de elemé
ben volt. M ikor a színpadra jötr, lelkes ovációban 
részesítette a közönség. Pompás alakításokat lát
tunk Nyáraitól és Kun Dezsőtől. Kövy Kornélia, 
Fekete, Somos Piri, Asbótli Lili és Kafka Gyula 
egyaránt tetszettek. Jók voltak S tudor Imre és a 
többiek is. Az előadás nagyobb közönséget ér
demelt volna.

Külön dicséretet érdemel a karmesternö, aki 
a zenét szolgáltatja ügyes technikával.

Tegnap, szombaton az „Éva" operettet ad
ták telt ház előtt, K o v á c s  Hanna nagyváradi 
primadonna vendégfelléptével. Ma, vasárnap dél
után ifjúsági előadásul a „Piros bugyeliáris" régi, 
de jó népszínművet játszók, este pedig Lehár 
bájos zenéjü operettjét, a „Tökéletes asszony“ -t 
Kovács Hanna felléptével.

Az isko lák cím ere i. A közoktatásügyi! 
miniszter rendeletet bocsátott ki a tanfelügyelők
höz, hogy jövőben az iskolaszolgák az iskolák 
címereinek tisztánmaradására szigorúan ügyelje
nek. A minisztert ezen rendelet kibocsátására az 
bírta rá, hogy egyes iskolák címereit a por, 3 

mész és a rozsda mint belepte.
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Tolifuttában.
A gazdag ember.

Milyen is egy gazdag ember? Mit csinál, 
hogy él a gazdag ember? Ezeken a furcsa kér
déseken töprengtem a napokban, mikor megszü
letett bennem a gondolat, hogy veszek egy sors
jegyet s húzás után egész egyszerűen én is gazdag 
ember leszek. Beállítottam tehát a kereskedésbe 
és kértem két sorsjegyet s minthogy minden má
sodik sorsjegynek okvetlenül nyernie kell, a kettő 
közül megvettem a másodikat. I:s most már el
képzeltem, hogyan él a gazdag ember. . .

A gazdag ember reggel tizenegykor felkel 
és minthogy az most igen időszerű, a papírjait 
rendezgeti s a kétezer darab részvényéről ti szel
vényeket vágja le. Eleinte úgy vágta a szelvé
nyeket, hogy nem nagyon szélesre nyitotta az 
ollót, egy centiméternyire csak. úgy hogy kétszer 
kellett kinyitni, mig egy szelvényt levágott. Ké
sőbb rájött, hogy ha szélesebbre nyitja, két centi
méternyire, akkor egy vágásra képes levágni a 
szelvényt. Ennek szerfölött megörült, de egy fél
óra múlva elfelejtette.

Ezután ebédhez iilt a gazdag ember. Ebéd 
után azon gondolkodott, milyen rossz berende
zés az, hogy az ember csak a szájával tud enni. 
A rágásban és lenyelésben van még némi inger 
valóban, — gondolta a gazdag ember, — de aztán 
lenyeli az ember a falatot, a gyomra tele lesz és 
nem érez semmit, legfeljebb csömört és elteltsé- 
get. Valahogy oda kellene fejleszteni az evést, 
hogy az ember megrágná az ételt és oldalt bele
eresztené egy tálba. Rendelek egy ilyen tálat, 
gondolta futólag a gazdag ember.

Ebédután lapokat olvasott a gazdag ember. 
Az egyik rovatban azt olvasta, hogy mostanában 
nagyon szép mülábakat tudnak csinálni, olyan 
kitűnő gépeket, amik jobban járnak, mint az igazi 
lábak: a lábfejek végén kerekek is vannak, a 
lábszárban egy kis motor és az hajtja a kereke
ket, úgy hogy az embernek alig kell mozogni. 
Rögtön elhatározta, hogy levágatja a lábait és 
rendel egy ilyent.

Újságolvasás után egy kicsit kocsikázott a 
gazdag ember. A kocsiból az embereket néze
gette, a férfiakat és nőket, s a végén megállapí
totta, hogy a férfiakban van valami nőies, ellen
ben a nőkben sokkal több nőies van, mint a 
mennyi férfias van más nőkben. Ennek az oka, 
gondolta a gazdag ember, nyilván abban kere
sendő, hogy nincsen rendes munkafelosztás; a 
férfiakat is a nők szülik, meg a nőket is a nők 
szülik, ami rossz beosztás, mert igy a nők rossz 
tulajdonságait a férfiak átveszik, a nők pedig 
hatványozzák. Úgy kellene csinálni, hogy a nőket 
a nők szüljék, a férfiakat ellenben a férfiak.

Este színházba ment a gazdag ember és 
megnézte egy vígjáték harmadik felvonását. Né
mely jelenet' tetszett neki és elhatározta, hogy 
építtet magának egy nagy színházat, aminek az 
egész nézőterén ő ül majd egyedül s amikor ö 
int, hogy „köszönöm,“ a színész és színésznő el
hallgat és kimegy a színpadról. Erre ilami 
bohóc jön be s artistamutatványokat produkál, 
felmászik egy nagy létrára és éppen le akar ug
rani, mire a gazdag ember közbeszól, hogy elég, 
menjen le.

Éjszaka tizenkettőkor ért haza a gazdag 
ember. Leült egy bőrkarszékbe és egy Upmanért 
nyúlt, hogy rágyújtson. De eszébe jutott, hogy 
a gyufa legközelebb meg fog drágulni, tehát ta
karékoskodni kell vele. Elővett egy ötvenkoronás 
bankjegyet, a lámpa fölé tartotta és azzal rágyúj
tott a szivarjára. Azután lefeküdt s azt álmodta, 
hogy megjelent előtte egy szegény ember és azt 
mondta, hogy ha húsz koronát ad a szegények
nek, örökké él. Másnap a gazdag ember húsz 
koronát adott a szegényeknek, miié beszállították 
szépen a Schwartzerbe. Életében most adott elő
ször jótékony célra, hát bolondnak nézték szegény 
fejét. Pedig csak gazdag volt.

. . . Nem, én nem akarok gazdag lenni!

Az állam a vakokért. A kultuszminisz
ter leiratban hívta fel a vármegye törvényható
ságát, hogy a vármegye területén élő, testi és 
szellemi képességüknél fogva kiképzésre alkal
mas vakokat Írják össze, hogy azokat elhelyez
hessék.

HÍREK.
ügy szeretnék . . .

Úgy szeretnék magával egyszer 
Beszélni titkon és meghitten; 
ügy szeretném, hogy mellém üljön 
S hallgassa, mint dobog a szivem

Én mondanék egy dalt magának :
Büszke, fenszárnyaló éneket;
Dalban kérdezném ezerszer,
Hogy ugy-e enyém, ugy-e szeret ?

Maga a váltamra borulna 
S csak szótlanul nézne, nézne rám,
Un olvasnék egy dalt szeméből,
Dalt, amely boldog, dalt, mely vidám .

S.

Egy eleven főherceg
csapott fel zsurnalisztának s foglalta el 
helyét a napokban az ujságiró asztal mellett.
A német trónörökös a berlini Ullstein újság
kiadó cég egyik esti lapjánál helyet foglalt 
egy direkt e célra berendezett dolgozó- 
szobában, amelyben lesz két libériás inas, 
nagymivii tintatartó, lex.kon, telefon, stílu
sosan faragott penna s miegymás

A fenség aligha fog cikkekben potitizálni, 
az uralkodó családok sorában ez már csak 
Montenegróban dívik, de azért a fenséget 
bizonyára beválasztja a lojá'cs német ujság
iró testület disztagnak. Mr szent és igaz, 
hogy fenséges kollegánkat rövidesen ki fog
ják kiáltani tehetséges újságírónak Azonban 
talán önök is fanyar mosollyal fogják fo
gadni e hozsannákat. Jöjjön el a német 
trónörökös Lendvára, próbáljon meg itten 
lapot szerkeszteni. Amikor Patkó csendőr- 
őrmester ur azt mondaná neki, hogy fenség, 
írjon cikket arról, hogy a lakosiak jók, nem 
akarnak semmi megirni-valót produkálni; 
azután elmenne a városi hivatalba, hol fő
jegyző urunk azzal vágna elébe: hogy van 
fenséges szerkesztő ur, mondjon valami új
ságot? A járásbíróságon megtudná fenséges 
kollegánk, hogy unalmas csirkepöröket tár
gyaltak csupán, — akkor azután hazanienne, 
bemárthatná művészien faragott pennáját 
remekfaragásu téntatartójának fekete ten
gerébe s megírhatná a vezércikket, a helyi
érdekű második cikket, két-három más cik
ket s vagy harminc darab hirt, hogy azután 
megelégedéssel elmondhassa az újságíró 
Miatyánkját: „És add meg nekünk a min
dennapi szenzációnkat, valamint mi is meg
bocsátunk az ellenünk vétőknek. “ És ha 
fenséges kollegánkat nem fogja elhagyni a 
jókedve és lesz kedve utána cikket, híreket 
írni egypár fővárosi és vidéki lapba, mint 
mi tesszük, és ha ezek után mindig, min
denütt jelen lesz, hogy az emberek azt 
mondhassák: „de jó dolguk van a szer
kesztőknek, mindenütt ott lehetnek, ha még 
egyszer a világra jövök,- én is szerkesztő 
leszek," — mondom, ha keresztül megy 
ezen a próbán, akkor hódolattal fogjuk meg
hajtani előtte az elismerés zászlóját. Addig 
azonban csak egy gúnyos mosoly ül a szá
junk szélére . .  .

— Eljegyzés. Wo r t ma n  Henrik ivaneci 
kereskedő eljegyezte Ma n d e l b a u m Ida kisasz- 
szonyt Marcaliban. (Minden külön értesítés helyett.)

— Szemle a csendörségen. B o r o s  Lajos 
zalaegerszegi m. kir. csendőrfőhadnagy kedden 
és szerdán városunkban tartózkodott s a hely
beli csendőrőrs felett szemlét tartott.

— Tűzoltók közgyűlése. Az alsólendvai 
önk. tűzoltó-egyesület ma, vasárnap délután fél 4 
órakor évi rendes közgyűlést tart a városháza 
tanácstermében.

Halálozás. Ve ér Lajos alsólakosi rk. 
tanító í. hó 4-én (32 éves korában elhunyt. Az 
öreg, érdemes pedagógus, aki nem kevesebb, 
mint negyven évet töltött a tanítói pályán, már 
hónapok óta betegeskedett, de es ik akkor mon
dott le a tanításról, mikor betegsége már igen 
súlyosra fordult. Veér Lajos éveken át volt a 
járási tanítói kör elnöke, mely állásától nemrég 
vált meg betegeskedése miatt. Halála, amelyről a 
gyászoló családon kívül a tanítói kör is adott ki 
gyászjelentést, ismerősei körében őszinte részvé
tet keltett. Temetése tegnapelőtt, pénteken dél
után volt nagy részvét mellett.

— Nyugdíjazás. A vármegye közigazgatási 
bizottsága Gerencsér Jánost, szolgabirói hivata
lunk régi, Ilii hivatalszolgáját f. évi április 1 -ével 
nyugdíjazta. A népszerű János bácsi 1886. június 
4-én lett a helybeli szolgabiróság hivatalszolgája, 
néhai Nagy József főszolgabíró ideje alatt. Azelőtt 
12 évig pandúr, majd járásörmester volt Nagy- 
kapornakon. Most, mikor elhagyni készül azt az 
állást, amit 28 éven át becsülettel töltött be, is
merőseinek jókivánatai kisérik el a jól megérde
melt nyugalomba az öreg szolgát.

Bérmálás az alsólendvai járásban.
Mint beavatott forrásból értesülünk, a nyár folya
mán bérmálás lesz Alsólendván és az egész alsó
lendvai járásban. M i k e s János szombathelyi 
megyéspüspök az alsólendvai járásban és a közeii 
vidéken a következő beosztással tartja meg bérma- 
körutját: Május 25. és 26-án Belatincon, június 
1. és 3-án Bántoi../án, 3-án Bagonyán, június 
7-én és 8-án Alsólendván, június 9-én Lcndva- 
vásárhelyen, junius 10-én Csesztregen, junius 
14-én Szentgyörgyvölgyön, junius 15-én Rédicsen, 
junius 16-án Kerkaszentmiklóson, junius 17-én 
Cserföldön és junius 18-án Szécsiszigeten.

Március 15-ike, a szabadságharc ki
törésének évfordulója közeledik, de az idén ezt 
csak a naptárakból tudjuk meg. Sem egyesüle
teink, sem tanintézeteink nem készülnek meg
ünnepelni Március Idusát, csak olyan szürke 
nap lesz ez is, mint a többi 364 Azt mondják, 
ez az idők jele. Ördögöt! a hazafiatlanságunk- 
nak a jele . . .

Műkedvelők a színházban. Kedd ”  
este kellemes előadásnak leszünk részesei a 
színházban. Kabaré-előadás lesz, melynek müs- 
rában nemcsak a társulat legjobb erői, de több 
helybeli urileány és ur is fel fog lépni, nevezete
sen A r n s t e i n  Annuska, J ózsa  Margit és 
R u d o l f e r  Alice urleányok s ü a n g o l  István. 
B r ii n n e r  Mariska urleány és R e i t e r Ernő a 
szalon-tangót fogják eltáncolni. A kellemesnek 
és sikeresnek Ígérkező kabaré estélyen az egyik 
konferer.cier szerepét szintén egy közismert hely
beli fiatalember tölti be. Az estélyen csakis iro 
dalmi nívón álló számok lesznek előadva, úgy, 
hogy azon fiatal lányok és.gyermekek is rés/t- 
vehetnek. Minthogy a kabaré Fekete Józsefnek, 
a népszerű szinititkárnak és Nyáray Rezsőnek, a 
társulat egyik legértékesebb tagjának a jutalom
játéka lesz egyúttal, reméljük, hogy közönségünk 
tömeges látogatással fogja honorálni a két derék 
színész buzgóságát.

Az alsólendvai kéményseprő-kerület 
kettéosztása. Megírtuk, hogy az alsólendvai 
kéményseprési kerületet ketté akarják osztani s 
Belatinc székhellyel uj kerületet akarnak létesíteni. 
A belügyminiszter a napokban leirt Árvay Lajos 
alispánhoz, hogy az érdekelt kéményseprömester 
bevonásával és meghallgatásával állapítsa meg, 
mennyi lenne a szétválasztás után a két kerület 
bruttó bevétele és tiszta jövedelme. Az alispán 
a belügyminisztérium leiratát tegnapelőtt közölte 
Székel y Emil alsólendvai főszolgabíróval, akit 
utasított, hogy a bevétel és jövedelem tekinteté
ben sürgősen járjon el s tegyen jelentést.

— A bántornyai templom kibővítése. 
A bántornyai templomot — mint értesülünk — 
gróf Z i c h y  Ágost v. b t. t., kegyur kibövitteti, 
illetőleg egy tágas csarnokot építtet a templom
hoz. A kibővítés terve egy előkelő bécsi műépí
tész munkája, az építkezést pedig Ratkol Tivadar 
és Meszárics István muraszombati társvállalkozók 
végzik. Az épület falai kizárólag betonból készül
nek, mennyezete faburkolat lesz.

Utazási ösztöndíj iparosoknak. A 
kereskedelemügyi miniszter mindegyik iparka
mara területére egy-egy 600 koronás utazási 
ösztöndíjat alapított. Erre az ösztöndíjra folyó 
évi márc. 30-ig lehet pályázni. Bővebb értesítést 
az ipartestület jegyzője ad.
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— A tífusz ha lo ttja . Megírtuk, hogy vám
sunkban a közelmúlt nap >kban több hastifusios 
megbetegedés történt. A múlt héten — sajnos 
ismét újabb megbetegedések fordultak elő, amely 
körülmény arra indította a hatóságokat, hogy még 
az eddieinéi is szigorúbb intézkedéseket léptes
senek eleibe a kór terjedésének meggátlására 
A tífusznak egy sajnálatos áldozata is van, ameny- 
uyihen az egyik beteg, V l a j  Mátyás alsó-utcai 
cipész neje, egy nyoicgyertnekes anya, pénteken 
reggel meghall.

Patika lesz Csesztregen. Fer enczv  
Árpád budapesti gyógyszerészmester engedélyt 
kapott a belügyminisztertől arra. hogy a járásunk
ban levő Csesztreg községben gyógyszertárat 
nyithasson. Ferenczv a patikát egy év leforgása 
alatt tartozik felállítani, mert különben jogosít
ványa elévül.

Nyilvános nyugtázás. A lentii iparos 
olvasókör szombaton este táncmulatságot ren
dezett. mely minden tekintetben várakozáson felül 
sikerűit. A mulatságon felülfizetni szíveskedtek a 
következők: Baumgartner Kálmán, Brunner N., 
Csánk László, Dentsch Alfréd, Dömötör Sándor, 
Gáiisz Károly. Kancsal József, Krausz Samu, 
Nagy Lajos. Takács Vince, Weisz Aladár, Weisz 
Samu 3—3 kor.  Bercnyiné, llorváih Ferenc, 
Dotincr József. Richter Adolf 3 40 2'40 korona, 
Hóbor József, Krausz Dezső, Nagy Sándor, Piicz 
István, Sleincr Béla, Ifj. Török Gyula, Weisz 
Gyula, Zolnai Ferenc 2—2 korona, Fritz Dezső, 
Zsupponits Ilona 1 50 I 50 korona, Szabó 
Sándor I 40 korona. Molnár József, Farkas Pál 
1 20- 1 20 korona, Berta János, Horváth Sándor, 
Fritz Simon, Nagy Ferenc, Pál József, Tóth Ilona, 
Ziskó Peler 1 í korona. A szives felülfizetése- 
kert ezúton is köszönetét mond a Rendezőség.

ha lá los  szerencsétlenség a bántor- 
nyai malomban. A mu t héten halálos szeren
csétlenség történt a bántornyai malomban. Z v é r  
József 20 éves zurkóházai legény kedden őrölni 
valót vitt a bántól inai Tivadar-féle malomba. 
Amig kiszo gáirák, a legény addig a működésben 
levő gépet nézegette. Egyszerre amint közel ment 
a malomkerékhez, egy kiálló f i valahogy fejbe- 
titölte úgy. hogy Zvér elájult. Eszméletlen álla
potban száilitotiák haza Zorkóházára, ahol nem
sokára meghalt. A szerencsétlenül járt legény 
holttestét az alsólendvai kir. járásbíróság f. hó
5-én feíboncoltatta s vizsgálatot indított annak 
kiderítésére, hogy a szerencsétlenségért nem tör
li cl - c valakit felelősség.

K ira b o lt öregember. Ha s i  Miklós 
kerkaiklódi öregember t. hó 3-án négy legény 
: írsaságában ivott a falu korcsmájában. Mikor 
Hasi már jónak látta hazaindulni, a kotnpá- 
r,isták vállalkoztak arra, hogy elkísérik. Hazáig 
nem történt semmi különös, de amikor Hasi be 
akart fordulni házának kapuján, a legények rá
rohantak és elrabolták 195 koronáját. A csendőr
ség a rablótámadókat kinyomozta es feljelentette 
az alsólendvai kir. járásbíróságnál.

G y ilko lt az a lkoho l. B í r ó  Pál és 
T ö mö r  József vincellérek szomszédok voltak a 
Tapolca melletti kisörsi szőlőhegyen. A kél 
vincellér vasárnap délután Tömör lakásán idogált 
s ivás közben a politikáról polemizáltak Politi
zálás közben mikor már alaposan fölöntöttek 
a garatra — a két ember összeveszett s a lárma 
hevében Tömör, a házigazda, pofonvágta Bírói. 
Bíró erre hazaszaladt s egy oltókést véve magához, 
visszament Toittorhoz, hatalmas kését belevágta 
a hálába, majd pedig a combján ejtett rettene
tes sebet. Tumor eszméletlenül esett össze s 
mire családja orvost hozott hozzá, már elvérzett. 
A gyilkost a esendörség letartóztatta cs bekísérte 
az ügyészség fogházába.

E lha laszto tt közgyűlés. Az alsólendvai 
ipartestület ma, vasárnap délután 2 órakor tartja 
meg évi rendes közgyűlését, miután a múlt vasár
napra egybehívott közgyűlés nem volt határozat- 
képes.

— Az cbadó módosítása. A vármegye 
töivényliatósága az ebtartási engedélyt, illetve 
szabályrendeletet akként módosította, hogy a 
hasznos célt szolgáló ebek adója 4 kor., a kedv
telésből tartott ebeké pedig 10 kor. Ez utóbbiak 
közé soroztainak a házőrző kutyák is, a hol a 
közbiztonság felelt külön rendőrség őrködik.

— Bűnös anya. Lemikápolna község hatá
rában egy árokban a nni'.t héten egy háromhóna
pos gycrmekhullát taláitak. A csendőrség a bűnös 
anyái kinyomozta és letartóztatta.

— Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
l l a n z s a l i c s  József nagykanizsai járáshirósági 
dijnokot a letenyei kir. járásbírósághoz Írnokká 
nevezte ki.

A dunán tú li püspökválasztás. Néhai 
A n t a l  Gábor dunántúli reíormáius püspök 
örökéért már megindult a harc. Német h István 
pápai teológiai tanár, egyházkerület! főjegyző, 
ezidüszerinti piispökhelyettes és K i s s  József 
pápai esperes állanak szemben egymással Az 
egyházkerületek most adják le szavazataikat és 
beavatott körökben azt hiszik, hogy Németh István 
fogja az egyházmegyéi többséginek a bizalmát 
megnyerni.

H ibaigazitás. Múlt szántunknak a Zrínyi 
Károly bciatinci plébános temetéséről szóló hírébe 
hiba csúszott. A gyászszertartásnál celebráló 
Szlepecz János nem novai, hanem muraszombati 
esperesplebános, s a koporsóra nem a mura- 
tnelencci, hanem a murabaráli-i körjegyzőség 
helyezett koszorút.

— A megyei h irlap irás  köréből. A „Bala
toni Hírlap," mely Tapolcán csaknem két év
folyamot őrt el, szerkesztöválság miatt múlt év 
őszén megszűnt. Ez a speciálisan a balatoni ér
dekeket képviselő közgazdasági, pénzügyi, fürdő
ügyi és idegenforgalmi njság uj köntösben, ttj 
vezér el alatt március hő 15-én újból megindul. 
A lap vezérletét — mint főszerkesztő — Mangold 
Gusztáv, a Balatonvidéki Hírmondó kőnyomatos 
újság szerkesztője vállalta, aki mellett a balatoni 
irodalom legjelesebb gárdájának közreműködésé
vel Markovits Ferenc dr. közgazdasági szakiró 
fogja mint fómunkatárs ellenjegyezni a lapot. A 
szerkesztőség Balatonftireden, a kiadóhivatal 
Sümegen lesz.

— Színészet Belatincon. S z o mb a t i t ) '  
Nándor színtársulata f. hó 3-án kezdte meg elő
állásait Belatincon, a Korona-szálló termében. 
Bemutató előadásul a „Luxemburg grófja" cimü 
operett került színre. Szerdán az ,Aranykakas“ -t, 
csütörtökön az „Aranyeső--t, pénteken a „Tatár- 
járás“ -t, tegnap szombaton pedig az „Obsitos"-! 
adták.

— Az o rvosv ilág  egyhangú véleménye az, 
hogy manapság a gyermektáplálás csak úgy lesz 
tökéletesen végrehajtva, ha az elválasztás pilla
natától kezdve a gyermekek „Phosphatine Faiie- 
res“ -sel lesznek táplálva. E kiváló tápszer értéke 
megbecsülhetetlen, a gyermekeket a fogzás nehéz 
időszakán zavartalanul segili keresztül és a fej
lődés biztosításánál elsőrangú szerepet játszik. 
Nemcsak csecsemők, de serdülő gyermekek is 
szedik, mert a leghatásosabb tápláló anyagokat 
tartalmazza.

— Megszökött gy ilkos  cigány. A tapolcai 
fogházból a műt héten megszökött egy 25 éves 
cigánylegény, akit gyilkossággal vádo'nak. Kézre- 
keritése iránt megkeresték az ország összes 
rendőrhatóságait.

Több mint harminc s.-cp és érdekes képet talá- 
lunk régi kedves képeslapunkban, a már harmincötödik 
évfolyamát járó ORSZÁG-VILÁG e heti számában. Közülök 
n legérdekesebbek: A szicíliai dudás imája, Az albán 
deputáció Neuwiedben, Albán hadvezérek, Szibéria foglyai, 
Schönhurg-Waldenburg vára, Szamarkand városi, A bag
dadi vasút, Seolt emlők a francia alpokban. Havasi túra. 
A laboratóriumban. Tót paraszt, A világ legmagasabb 
épülete, Védekezés az ellenséges léghajók ellen stb. Egy 
sereg arckép egészíti még ki az Ország-Világ illusztratív 
tartalmát. z\ lap irodalmi részében regényeket, novellákat, 
kritikai cikkeket és verseket Íróiak legjobbjai Írtak.

Tartalmas, kitünően szerkesztett rovatok ezenfelül: 
Színház, Művészet, Irodalom, Hirek, Zene, Sport stb stb. 
Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal. (Budapest, V. 
kér. Hold-utca 7), ahová az előfizetési pénz is beküldendő. 
A lap ára félévre s korona. Minden uj előfizető is meg
kapja díjtalanul és portómentesen az .Ország-Világ Al- 
mnnaclr-ot, ezt a pompás kétkötetes diszmüvet, a mely- 
száz Író és művész munkáját foglalja magában.

— Uj okmánybélyegek. A m. kir. pénz
ügyminisztérium a folyó év április elsejével uj 
okmánybélyegeket fog kibocsátani harminckét 
értékfokozattal. A most forgalomban levő bélye
geket szept mber hó 30-ig lehet árusítani ; 
azonban még 1916. jan. T ig kicserélik, azontúl 
többé nem.

Ö rü lt aviatikus. Excentrikus ruházatit, 
lázas tekintetű fiatalember állított be a minap a 
nagykanizsai polgármesterhez. Zavaros hebehur- 
gyasággal előadta, hogy ő aviatikus s repülő
gépen jött Pécsről Nagykanizsára. Egyenesen 
Amerikába akart röpülni, de útját nem folyt.t- 
halja, mert Nagykanizsán ellopták a gépét. A 
városházán rögtön Sejtették, hogy a szerencsétlen 
ember elméje meghibbant s a repülőgép-históriá

ból egy szó sem igaz. A rendőrség tudakozódott 
Pécsről, ahonnan megerősítették azt a föltevést, 
hogy a fiatalember, aki Dlassk Ferenc kémény
seprő segéddel azonos, közveszélyes örült. Az 
aviatikus kéményseprőt beszállítják valamelyik 
országos tébolydába.

-  Bál a tüdövészesekért. A tüdövész 
ellen védekező zalavármegyei egyesület javára c 
hó közepén táncmulatsággal egybekötött hang
versenyt rendeznek Zalaegerszegen. A mulatság 
iránt az egész vármegyében nagy az érdeklődés

Borzalmas öngyilkosság. Sze l i  eni  
István nagykanizsai háromgyermekes á Innia - 
kezelő betegsége miatt öngyilkos lett. Szerdán 
délután, mikor a kanizsai állomásra berobogott 
a 248. számú személyvonat, a mozdony elé dobta 
magát, de előbb odakiáltotta a szolgálatban levő 
vasutasoknak: Isten veletek, barátaim!“ A vonat 
darabokra tépte.

A „NYUGAT,” Ignotus. Ady Endre és Fenyő 
Miksa szerkesztésében megjelenő szépirodalmi folyóirat f. 
hó 1-ei (5-ik) száma a következő igen érdekes tartalom
mal jelent meg: Lac/kó Géza: Kemény Zsigmond ; Szabó 
Dezső: Beteg a könyvek között: Kortsák Jenő: A Major
lányok; Lányi Sarolta: Az ut, ahol könnyeztem (Vers), 
Bíró Lajos : Serpolette (regény); Tersánszícy Józsi Jenő : 
Ákombák tanár ur (novella); Erdősi Dezső: Az elhagyott 
asszony dala (vers); Hollós István d r.: Egy versnioitdó 
betegről; Ady Endre : Versek : Bató J. rajza : Alvó nü. 
Ezenkívül a tartalmas „Figyelő" rovat egészíti ki a lapot.

A „Nyugat," amely minden Itó 1-én és lü-án jele
nik meg, egy evre 24 K. félévre 12 kor., egyes szám I K 
2o tilt. Fi .munkatársak : Ambrus Zoltán. Babits Mihály. Elek 
Artúr, Halász Imre, Kaffka Margit. Laczkó Géza. Móricz 
Zsigmond, Osvát Ernő és Scllöpílin Aladár. A „Nyugat
ból mutatványszámot díjtalanul küld a kiadóhivatal: Buda
pest, IX., Lónyay-utca 18.

Halál az erdőn. Bá l i  György farkasfai 
lakos még múlt hó 27-én eltűnt hazulról s azóta 
nem tért vissza. Tegnap akadtak rá holttestére 
az apátistvánfalvai erdőben. A vizsgálat most 
igyekszik kideríteni, hogy Báli György halálát mi 
okozta.

— Ö ngyilkos gazda. B a r b a r i c s  István 
zoltánházi jómódú gazda tegnap a lakásán fel
akasztotta magát. Mire hozzátartozói rátaláltak, 
már nem volt benne élet. Tettének okát még 
eddig nem sikerült kipuhatolni.

Szerkesztői üzenetek.

Érdeklődő. A Z i k k e I y Mihály helybeli 
számgyakornok által kisorsolt két szép kalotaszegi 
kézimunkát dr. Józsa Fábiánná úrasszony nyerte 
meg.

Hölgyek figyelmébe! =
Tisztelettel értesítem a n. é. hölgyközönsé

get, hogy Csáktornyán a főtéren (volt Mráz- 
féle helyiségben)

női kalap-üzletet nyitottam,
hol raktáron tartom a legújabb divatu női kalapo
kat a legdíszesebbtől a legegyszerűbb kivitelig. 
Á ta lakításokat a legújabb c iva t szerint, a 
legjutányosabban eszközlök. Szakképzettsége
met egyik legnagyobb bécsi női kalapüzletben 
nyertein s Így remélni merem, hogy munkámmal 
a legkényesebb Ízlést is ki tudom elégíteni.

Szives megkeresésre A lsólendvára is á t
jövök, vagy kivá lasztásra  m intákat küldök.

Nagybecsű pártfogást kér tisztelettel

3 - 1  Hirschsohn Aranka.

C É
rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

nál.Réthy-pemetefü cukorka
Millió ember szereti a világhírű Réthy-cukorkát, 
mert rendkívül kellemes izü, a gyomrot, étvágyat 
nem rontja. Meghűlés, hurut, köhögés ellen biz
tosan es gyorsan használ. Vásárlásnál vigyáz
zunk es határozottan Réthy-félét kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van. Az eredetinek 
minden egyes darabján rajt van a RÉTHY név.

1 doboz, ára 60 fillér, kapható mindenütt.
Postán küld 5 dobozt frankó 3 koronáért. 

RÉTHY BÉLA gyógyszerész Békéscsaba.
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Árverési hirdetmény kivonata
Az alsölendvai kir. jbiróság mint tlkvi ha

tóság közhírré teszi, hogy Póje Pétéi vhajtatónak 
Szentgyörgyvölgyi Henpih férj Horváth Jánosáé 
es trsai \hajtást szenvedők elleni 210 kor. 47 f. 
tőke s jár. iránti vhajtási ügyében az árverést 
Szentgyörgyvölgyi Herntin férj. Horváth Jánosáé, 
kisk. Szentgyörgyvölgyi Ferettcznek és kiskorú 
Szentgyörgyvölgyi Lászlónak az alsölendvai kir. 
árásbirósag területén lévő következő ingatlan 
utalékaikra: 1 a tormaföldi 19. sz J. sor 74. 
írsz. ingatlanból (szántó a Sárosföldi dűlőben) 
való B 25—27. sorsz jutalékára 106 kor.; 2 az 
u o 355 tjkvben j - 1. sor 21. hrsz. a. ingatlanból 
(kert a Beltelekben) B. 10. sorszámú jutalékaikra 
148 kor.; 3. az u o. 4. tjkvben f  1. sor 433. 
hrsz. a ingatlanból (szőlő és pincze a Völgyközi 
dűlőben) való B 23—25. alatti jutalékaikra 248 
kor.; 4. az u. o. 97. tjkvben f  1. sor 460 hrsz 
ingatlanból (szőlő a Paposai hegyen) való B 
18—20 a. jutalékaikra 22 kor.; 5. az e tjkvben 
+ 2. sor 464. hrsz ingatlanból (szőlő a Badacsai 
hegyen) B. 18—24 a jutalékaikra 442 kor ; 6 
az u. o. 129. tjkvben f  1. sor 446 hrsz. ingat
lanból (szőlő a Paposai hegyen) való B. 11 — 13. 
a. jutalékaikra 182 kor ; 7. az u 123 tjkvben 
f  1. sor 97 e. hrsz. ingatlanból (szántó az Alsó- 
mezei földekben) való B. 13—15 a. jutalékaikra 
52 kor.; 8. az u. o. tjkvben + 3 sor 245 a hrsz 
ingatlanból (szántó a Nagytöfáki dűlőben) B. 
13—15. a jutalékaikra 11 kor.; 9. az u. o 150. 
tjkvben f  1. sor 275 b hrsz. a. felvett ingatlanból 
(szántó a Nagytöfáki dűlőben) B 13 —15 a juta
lékaikra 12 kor.; 10 az e tjkvben-j-2. stjr 275 c 
hrsz ingatlanból (szántó a Nagytöfáki dűlőben) 
B. 13—15. a. jutalékaikra 12 kor.; 11. az u o. 
155 tjkvben + 1. sor 159 b. hrsz. alatt felvett 
ingatlanból (szántó a Sárosföldi dűlőben) B 11 
15 alatti jutalékaikra 47 kor ; 12. az u o 173. 
tjkvben f  1. sor 322 hrsz ingatlanból (szántó a 
Csimcsimi földekben) B 16 18. a. jutalékaikra
69 kor.; 13 az u o. 184. tjkvben f  3 sor 168. 
hrsz. ingatlanból (rét az alsóirtási rétekben) B 
27 29 alatti jutalékaikra .59 kor.; 14. az e jkvben 
f  4 sor 175. hrsz. ingatlanból (rét a nagyrétben) 
való B 27—29. a jutalékaikra 14 kor.; 15. az 
u o. 193 tjkvben + 3 sor 238 hrsz. ingatlanból 
(rét ugyanott) B 10—12 a jutalékaikra 27 kor.; 
16. az ti o. 194. tjkvben f  1. sor 60 hrsz. in
gatlanból (szántó a Városföldi dűlőben) való B 
9-11  alatti jutalékaikra 48 kor.; 17. az e tjkvben 
2. sor 98 hrsz. ingatlanból (szántó az alsómezei 
földekben) való B 9—11. a. jutalékaikra 92 kor ; 
18. az e tjkvben f  3. sor 274 hrsz ingatlanból 
(szántó a Nagytöfáki dűlőben) B. 9 —11. a. juta
lékaikra 112 kor.; 19. az e tjkben f  4 sót 299 
hrsz. ingatlanból (szántó a külső földekben) való 
B. 9 —i l .  alatti jutalékaikra 27 kor. kikiáltási 
árban elrendeltetik és pedig a 97, 133, 150, 155, 
181, 193, 194, 4. sorszámú tjkvken az özv. Szent- 
gyöigyvölgyi Jánosné sz. Futács Ágnes holt. ha
szonélvezeti jogának feltétlen fentartása mellett 
elrendelik és hogy a fentebb megjelölt ingatlan 
jutalékok az

1914. március hó 21-én délelőtt 9 órakor

Tormaföld községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási ár ,,-átt alul 
e'adatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in 
gatlanok becsárának 10%-át készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett ár
folyammal számitett saz 1881. nov. 1 -én sz.a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1841. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1913. december hó 8.

B í r ó  s. k„ kir. jbiró.

Alsölendvai képeslapok
művészi kivitelben  
sokféle felvételben  
Olcsó áron kaphatók

Balkányi E rnő!X £.,“̂
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Az alsölendvai kir. járásbíróság mini tlkvi 

hatóság közhírre teszi, hogy Balaicz István márok- 
földi lakosnak, mint végrehajtatónak, Magyar 
Farkas végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási 
ügyében az árverést 2930 k«*r 23 f. tőkekövetelés 
s jár. iránt Magyar Farkasnak az alsölendvai kir. 
járásbíróság területén lévő, Márokföld községben 
levő s 1. a márokföldi 2. sz tjkvben f  7. sor 
522. hrsz. a. felvett ingatlanból (rét a Berki réten)
B. 2. és B. 6. alatti jutalékaira 8 kor.; 2. az ti. 
o. 94. sz. tjkvben f  2. sor 242. hrsz. a. felvett 
ingatlanból (szántó a kerekerdö alatt) való B.
10. alatti jutalékát a 22 kor.. 3. az u. ezen számú 
tjkvben f  5. sor 531. hrsz. a'.-irt felvett ingatlanból 
(rét a Berki réten) való B. * .j . a. jutalékára 7 kor.; 
4. az u. o. 113. sz. tjkvben f  2 sor 440. hrsz. 
a. felvett ingatlanból szántó a Gálmegye dűlőben 
(való B. 9. alatti jutalékára 15 kor.; 5. az u. o. 
114. tjkvben f  2. sor 85. hrsz. a. felvett ingat
lanból a B. 1. és 4. alatti jutalékára (rét a Bel
telekben) és pedig az ezen ingatlan jutalékra a
C. 4822 1882. sz. alatt és 1901 884. sz. alatt özv. 
Magyar Ferenczné javára bekeblezett özvegyi jog 
és holtiglani haszonélvezeti jog feltétlen fentar- 
tásával 54 kor.; 6. az u. o. 199. sz. tjkvben f  1. 
sor 223. hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó a 
Csibukhegy alatt) való B. 2 es 5. alatti jutalékára 
14 kor.; 7. az u. o. 201. sz. tjkvben f  1. sor 
390. hrsz. alatt felvett ingatlanból (szántó és rét 
a Nagyirtásban) való B. 2. és 5. alatti jutalékára 
54 kor.; 8. az u. o. 202. sz. tjkvben f  1. sor 
568. hrsz. a. ingatlanból (szántó a Pityer hegyen) 
való B. 2. és 5. alatti jutalékára 20 kor.; 9. az 
u. o. 225. sz. tjkvben f  1. sor 407. hrsz. alatt 
felvett ingatlanból (szántóföld a Nagyirtásban) B. 
9. alatti jutalékára 17 kor. ; 10. az u. o. 234. 
tjkvben f  293. hrsz a. felvett ingatlanból (szántó 
a Hegyuti aljában) B. 8. alatt jutalékára 7 kor.;
11. az u. o. 235. tjkvben f  2. sor 420. hrsz. a. 
ingatlanból (rét a Szélréten) való B. 8. alatti ju
talékára 15 kor.; 12 az u. o. 236. tjkvben f  1. 
sor 104. hrsz. alatt felvett ingatlanból (házhely, 
udvar és kert) való B. 7. a jutalékára 130 kor.;
13. az u. o 258. sz. tjkvben f  1. sor 364. hrsz. 
a. ingatlanból (szőlő a B. Tiittös hegyen) való 
B. 2. és 5. alatti jutalékára 16 kor.; 14. az u. o. 
259. tjkvben f  1. sor 561. hrsz. a ingatlanból 
(szántó a Pityerhegyen) B. 2. és 6. alatti jutalékára 
7 kor.; 15. az u. o. 26Ó. sz. tjkvben f  1. sor 
2 hrsz. alatt felvett ingatlanból (házhely, udvar 
és kert) való B. 1. és 4 és 6. alatti jutalékára 
84 kor.; 16. az u. o. 185. tjkvben f  1. sor 588 
hrsz. a. felvett ingatlanból (szántóföld a Fenyős 
és fenyő aljában) B 8. alatti jutalékára 12 kor ;
17. az u. o. 291. tjkvben f  1. sor 232. hrsz. alatt 
felvett ingatlanból (szántó a Csibuk hegy alatt) 
B 3. és 6. alatti jutalékára 13 kor ; 18. az u. o 
298. sz. tjkvben f  1—2. sor 578. és 581. hrsz. 
alatt felvett s egy jószágtestet képező ingatlanból 
(szántó a Pityerhegyen) B. 4 alatti jutalékára 
20 kor.; végül 19. az u. o. 299. sz. tjkvben f  
1. sor 101. hrsz. alatt felvett ingatlanból (házhely, 
udvar és kert) R. 1 alatti jutalékára 17 korona 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb meg
jelölt ingatlanok és ingatlan jutalékok

1914. május hó 1-én déle lőtt 9 órakor

Márokföld községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási ár - ;-án alul 
eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10° 0-át készpénzben vagy az 
1881. IX t.-c, 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. nov 1 -én 3333. sz. a. kelt 
g. miniszteri rendelet 8. , ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a birtokosnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1913. november 20-án.

Dr. Fülöp s. k., kir. aljbiró.

Állami tisztviselők, tanítók
fizetési nyugtája a legújabb minta szerint el
készült s darabonkint is kapható BALKANVI 

ERNŐ nyomtatványraktárában Alsólendván.

M IE LŐ T T  S ZŐ LÖ V E S S ZÖ T,

S Z Ő L Ő O L T V Á N Y T ,

gyümölcs- és diszfát
vásárolna, a saját érdekében kérje legújabb 
képes árjegyzékünket, a mely mindenkire 
nézve sok hasznos tudnivalót tartalmaz. 

Pontos cint:

SZŰCS S Á N D O R  FIA
szőlőoltványtelep és bortermelő részv.-társ.

BIHARDIÓSZEG. i«i_8
a a a H B Q H H B H M B a H Ü

Eladó, vagy bérbeadó 
vendéglő.

Lenti községben (Zala-m., vasútállo
más) a Vadas fé le vendég lő  í. é. május 
elsejétől bé rbeadó , esetleg jutányos áron 
e ladó. A vendéglőhöz tartozik az összes 
szükséges melléképületeken kivíil még erdő 
és legelő jog, gyümölcsös, konyhakert, 
szántó és szőlő, melyen az elmúlt évben 
20 hllr. bor termett. - A t. érdeklődőknek 
szívesen nyújt felvilágosítást a helyszínen 
H o r v á t h  Ferenc vendéglős, vagy pedig 
H o r v á t h  János kávéháztulajdonos Buda
pesten, VII., Stefánia-ut 25.

a m e llékhe ly iségekke l 
eg yü tt

május elsejére kiadó.
B ővebbet A lsó le ndvá n

Teke Dénesnél. :: 3

Hirdetés.
K erka sze n tm ik ló so n  egy ház négy 

szobával, konyha stb. összes mellékhelyi
ségekkel, továbbá rét, szántóföldek és 
szőlők e ladók.

Bővebbet T ó th  Is tván  körgyámnál 
Kerkaszentmiklóson,

6050
közj. hil. bizonyitvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a 
K A I S E R - f é l e  M e ll-K a ra m e lla  

három fenyővel
rekedtség, hu
rut, elnválká- 
sodás és g ö r
csös köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csom agonként 20 és 40 fil lé r , doboz

ban 60 fillé ré rt
kapható Alsólendván Fuss F. N ándor

gyógyszertárában.
_____________  * — 5 tl
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Remek világítás

Vigyázzon egészségére!
Megbízható és jó minőségű nikotinmentes

vendég lősök vagy ke reskedőknek!

Egy 15 lángra berendezed, még üzemben 
levő, mesés fényű

acetylen-világítás, q
teljes felszereléssel, úgymint lámpák és dísz
terekkel, h e l y s z ű k e  m i a t t  minden el
fogadható áron eladó. Bármikor üzem

ben megtekinthető

F le ischhacker A lb e rt füszerkereskedőnél
Nagykanizsa, Magyar-utca 37. 3 - 2

Q

Q

■8

<f  + *

>» M
'03

c ig a re tta -h ü v e ly e k e t ö
csak BALKÁNY! ERNŐ könyv- és papirkeres- 

kedésében Alsólendván szerezhet be.

Őszibaraczkfát, 
gyümölcsfa vadonczot,
akáczcsemetét, 

szőlővesszőt2 éves 
gyökeres

m
|  igen olcsón ad Unghváry László^

I faiskolája Tessek árjegyzéket k é rn i^ ^ J

T i  S  JL \  ..„miáf
™'uÍ , / j \ \ .

M

Az alsólendvai önkéntes tüzoltó-egyesület 1911— 13.-évi zárszámadása.
Folyó
ssám B e v é te l:

kor. fin. Folyó
szám K ia d á s : kor. i fin.

i Az 1910. évi pénztármaradvány........................ 94! 95 i Kölcsöntörlesztés (260 20, 545-40, 244) . . . . 1049 " 60
2 Az Alsólendva-Vidéki Takarékp. adománya . . 120 2 Szolga fizetés (56, 168, 1 1 2 ) .................... 336
3 Az Alsólendvai Takarékpénztár adománya. . . 420 — 3 Várni, tiizoltó-szöv. tagdij (1240, 1240, 2420) 48 40
4 Alsólendva nagyközség segélye (300, 200) . . 500 — 4 Biztosítás (62-48, 62-48, 62'48) . . . . 187 44
5 Pártoló tagdijakból (688, 670, 6 0 6 ) ................... 1964 — 5 Az Orsz. tűzoltó-szövetség tagdij (7, 7 55) . . 14 55
6 A vincellérek mulatsága jövedelméből . . . . 30 — 6 „Tűzvédelem" cimü szaklap (6-10, 12) . . .  . 18 10
7 Báli jövedelem ből................................................. 52 — 7 Fecskendő fuvar (8, 7 ) ......................... 15 —
8 Betéti kamat (14 72, öO'Ob, 68* 1 5 ) ................... 142 93 8 Szertár tisztítás (1, 5, 1 1 4 0 ) ................... 17 40

9 Lófogat jutalomdij (5 ) ....................................... 5 —
10 Bolti és nyomdai számlák (432, 10366, 2242) 130 10
11 Ruhaszállitás........................................................... 2 28
12 Ajánlott le v é lre ................................................. 45

Egyenleg mint pénztári maradvány . . . 2346 56

4170 88 4170 88

Vagyoni kimutatás.

V a g y o n :
kor. fill. kor. fill.

Takarékpénztári betétekben................... . . .  1881 95
Készpénzben ............................................ . . .  464 61
Alapokban ................................................. . . . 2022 52
Leltári é r té k ............................................ . . . 9787 46
Tagsági dij h á tra lé k ............................. . . .  258 — 14414 54

T e h e r:
Az Alsólendvai Takarékpénztártól felvett kölcsön 1400 —

Tiszta vagyon 13014 54

Raffensperger József
parancsnok. -

Alsólendván, 1913. évi deczember hó 31-én.
W ortnian Árm in s. k.

egyl. pénztáros.

A számadást megvizsgáltuk, annak összes tételeit a vonatkozó okmányokkal és takarékpénztári betétkönyvekkel egybevetettük s
minden tekintetben helyesnek találtuk.

A l s ó l e n d v a ,  1914. évi február hó 22-én.

Arnstein Benő s. k.
számvizsgáló.

Mattyasovszky Vince s. k.
számvizsgáló.

Kiss Dénes s. k.
számvizsgáló.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


